N "; u N g Beestelersgenootskap
ol % L' M Cattle Breeder's Society
Tel: 051 448 7302/3 » Fax: 051 448 7304

Posbus/P.O. Box 506 Bloemfontein 9300
Email: info@ngunicattle.info o Web: www.ngunicattle.info

APPLICATION FOR MEMBERSHIP / AANSOEK OM LIDMAATSKAP

Trading name of PARTICIPANT / Handelsnaam van DEELNEMER
(The Participant is the owner of the animals / Die Deelnemer is die eienaar van die diere)

TYPE OF BUSINESS / TIPE BESIGHEID

INDIVIDUAL PARTICIPANT / INDIVIDUELE DEELNEMER [11/ COMPANY / MAATSKAPPY (27
PARTNERSHIP / VENNOOTSKAP (3] NUMBER OF PARTNERS / AANTAL VENNOTE 11
BODY CORPORATE / REGSPERSOONLIKHEIDSLIGGAAM [ 4/ TRUST 151/

(If an individual or partnership complete items 1 —5/Indien ‘n individue of vennootskap voltooi items 1 —5)
(If a legal entity, complete items 6 - 8/ Indien ‘n regspersoon, voltooi items 6 - 8)

I/WE - EK/ONS,

1. TITLE (indicate PROF., DR., MR., MRS., MISS., etc.)
TITEL (meld PROF., DR, MNR., MEV.,MEJ.,ens)) /| [ [ | | | | | |

2. INITIALS/ VOORLETTERS /__ [/ [/ | | (NAME / NAAM)

3. SURNAME/ VAN

6. REGISTERED NAME OF PARTICIPANT ( if participant is a body corporate)
GEREGISTREERDE NAAM VAN DEELNEMER (indien deelnemer ‘n regspersoonlikheidsligaam is)

Nguni - The breed from the past for the future



7. REGISTRASIE NO./REGISTRATIONNR. _/__ [/ [/ /4 /4 /A 4 | | |

8. VATNO./BTWNR._/ [/ [/ /1 4 4 o ] ]

ADDRESS OF APPLICANT / ADRES VAN AANSOEKER
9. ADDRESSLINE 1
ADRESLYN L /[ (/4

10. ADDRESS LINE 2
ADRESLYN 2 /__ [/ [/ f /]

11. ADDRESSLINE 3
ADRESLYN 3 /__ [/ [ [/ (/4 /[ 4

12. POSTAL CODE PROVINCE

POSKODE /__ /| | | | PROVINSIE /| | | | | | | | | | | | |
13. TELEPHONE NO. FAX

TELEFOON NOMMER ( ) ) FAKS( X )
14. CELL E-MAIL ADDRESS

SEL: E-POS ADRES:

15. LANGUAGE IN WHICH CORRESPONDENCE IS REQUIRED:
TAAL WAARIN KORRESPONDENSIE VERLANG WORD: AFRIKAANS/__/ ENGLISH/__/

16. PARTICIPATION REQUIRED AS FROM D D M M c C vy J
DEELNAME WORD VERLANG VANAF |

17. WERE YOU FORMELY OR ARE YOU AT PRESENT A PARTICIPANT OF ANY BREED SOCIETY WITH REGARD TO THE SAME OR

ANY OTHER BREED?

IS U HUIDIGLIK OF WAS U VOORHEEN ‘N DEELNEMER VAN ENIGE TELERSGENOOTSKAP TEN OPSIGTE VAN DIESELFDE OF ENIGE
ANDER RAS? YES/JA |/ / NO/NEE /__/

IF YES, STATE HEREUNDER THE BREED SOCIETY AND YOUR PARTICIPANT NUMBER, IF AVAILABLE.
INDIEN JA, MELD HIERONDER VAN WELKE GENOOTSKAP EN VERSTREK U DEELNEMERNOMMER, INDIEN BESKIKBAAR:

BREED SOCIETY / NUMBER
RASGENOOTSKAP: NOMMER :

HERD PARTICULARS / KUDDEBESONDERHEDE

18. FARM NAME
PLAASNAAM [/ [/ /1 f 4/ 4/ 4 ]

POSTAL ADDRESS WHERE YOUR CORRESPONDENCE MUST BE SENT TO:
MELD DIE POSADRES WAARHEEN U KORRESPONDENSIE GESTUUR MOET WORD

20. ADDRESSLINE 1
ADRESLYN 1 /[ /_ [/ ([ [/ /4

21. ADDRESSLINE 2
ADRESLYN 2/__ [/ [/ /4 ]

22. ADDRESSLINE 3
ADRESLYN 3/__ /[ [/ /]



23. POSTAL CODE TELEPHONE NUMBER
POSKODE /| | [ | TELEFOON NOMMER ( X )
24. TELEPHONE NO. FAX
TELEFOON NOMMER ( )( ) FAKS( )( )
25. CELL E-MAIL ADDRESS
SEL: E-POS ADRES:

26. MY CHOICE FOR HERD DESIGNATION MARKS ARE: Please supply six [6] combinations in order of preference
MY KEUSE VIR KUDDEKENMERK IS: Verstrek asb. ses [6] kombinasies in orde van voorkeur

A [ | | B/ [/ [ | 1 (O N Y |

D) /[ [ | E)y/ [ [ I | P/

27. MY/OUR CHOICE FOR A HERD NAME (PREFIX) IS / MY/ONS KEUSE VIR KUDDENAAM (VOORVOEGSEL) IS:
(Please supply six [6] combinations in order of preference) / (Verstrek asb. Ses [6] keuses in orde van voorkeur.)
Names of towns and cities are not allowed. / Name van dorpe en stede word nie toegelaat nie

PREFIX/ VOORVOEGSEL

I AGREE TO OBSERVE AND BE BOUND BY THE CONSTITUTION AND THE RULES, REGULATIONS AND BYE-LAWS OF SA
STUD BOOK AND THE NGUNI SOCIETY / EK ONDERNEEM OM MY AAN DIE BEPALINGE IN DIE GRONDWET EN DIE REELS,
REGULASIES EN VERORDENINGE VAN SA STAMBOEK EN DIE NGUNI GENOOTSKAP TE ONDERWERP.

A CHEQUE FOR THE AMOUNT OF R IN PAYMENT OF THE FOLLOWING IS ATTACHED / ‘N TJEK VIR DIE BEDRAG VAN
R TER BETALING VAN DIE VOLGENDE WORD HIERBY INGESLUIT:

STUD BOOK FEES / STAMBOEK FOOIE  BANK: STANDARD BANK, ACC NO: 041191358, BRANCH: 055534

ANNUAL SUBSCRIPTION / JAARLIKSE SUBSKRIPSIE - R 185.00
DIRECT DEALING / DIREKTE HANDELING - R 195.00
REGISTRATION OF PREFIX / VOORVOEGSEL REGISTRASIE - R 95.00
SUB TOTAL / SUB TOTAAL R 475.00

VAT / TAX 14% R 66.50

TOTAL / TOTAAL R 541.50

(Above mentioned fees are valid from 1 July 2009 until 30 June 2010/ Bogenoemde gelde is geldig vanaf 1 Julie 2009
tot en met 30 Junie 2010)
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NGUNI GENOOTSKAP FOOIE/ NGUNI SOCIETY FEES (01.10.2009 — 30.09.2010)

NEDBANK - REK Nr/ACC Nr: 1662 088 655 TJIEK REKENING / CHEQUE ACCOUNT
BRANCH CODE/TAKKODE: 16-62-34

Entry Fee (once off) / Intreefooi (eenmalig) R 850.00
Annual subscription / Jaarlikse ledegeld R 1 500.00
SubTotal / SubTotaal R 2 350.00

VAT/BTW 14% R 329.00

Total / Totaal R 2 679.00

PAYMENTS MUST BE INCLUDED AND MADE OUT ON SEPARATE CHEQUE FOR BOTH ORGANISATION
AND CHEQUES MUST BE ATTACHED OR WE WILL NOT BE ABLE TO PROCESS THE APPLICATION
BETALINGS MOET GESKIED MET APARTE TJEKS VIR BOGENOEMDE INSTANSIES ANDERS SAL

DIE AANSOEK OM LIDMAATSKAP NIE VERWERK WORD NIE.

SIGNED AT ON THIS DAY OF
ONDERTEKEN TE OP HIERDIE DAG VAN 20
SIGNATURE OF APPLICANT SIGNATURE OF SOCIETY

HANDTEKENING VAN APPLIKANT HANDTEKENING VAN GENOOTSKAP



PADBESKRYWING VAN NAASTE DORP NA PLAAS WAAR DIERE LOOP
ROAD DIRECTIONS TO FARM WHERE CATTLE ARE HELD:

SKETS OOR HOE OM U PLAAS TE BEREIK / DRAW ROAD TO REACH YOUR FARM :
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LIST OF STUD ANIMALS OF THE BREED OF THE SOCIETY WHICH YOU ARE JOINING
LYS VAN STAMBOEKDIERE VAN DIE RAS BY WELKE GENOOTSKAP U AANSLUIT

REGISTRATION NUMBER IDENTIFICATION SEX NAME OF ANIMAL
REGISTRASIE NOMMER IDENTIFIKASIE GESLAG NAAM VAN DIER




IMPORTANT
Application for Membership

(full name in block letter)

hereby apply for membership of the NGUNI CATTLE BREEDERS SOCIETY and contract and agree that:

I shall abide by the Constitution of the Society and any rules and regulations passed under die said Constitution which |
warrant | have read.

Should | at any time wish to terminate my membership of the above-named Society | shall do so by giving written notice
of the termination of the membership sent by pre-paid registered post of the Society.

Termination of my membership will only become effective once all amounts then owing to the Society have been paid in
full as required by Rule 6.1 of the Constitution.

All accounts in respect of money owed by me to the Society and which remain unpaid for ninety (90) days or more will bear
interest at 24% per month.

The statement prepared and presented by the Secretary of the society showing the amount owing by me to the Society
shall be sufficient and satisfactory proof of the amount due to the Society.

I choose as my domicilium citandi et executandi (an address not being a post office box or paste restate)

Postal address: .....oieeiiiii

Telephone number: ...

Name of farm: ...

D] (o1

Date of Dirth: ..o

(@ To o1 B o -1 1o o

Date:

Signature / Handtekening



PARTNERSHIPS / VENNOOTSKAPPE

In the event of a partnership one of these documents must be completed for EVERY partner in the partnership and
these documents must accompany the application for membership / In geval van 'n vennootskap moet een van hierdie
dokumente volledig voltooi word vir elke vennoot in die vennootskap en moet die dokumente die aansoek om lid-
maatskap vergesel.

I/ EK,
1. INITIALS

VOORLETTERS /[ [ [ | | 1

4. ADDRESS LINE 1
ADRESLYN 1 /[ [/ /]

5. ADDRESS LINE 2
ADRESLYN 2 /|| | | | | | | | ]

6. ADDRESS LINE 3
ADRESLYN 3 /__ [/ /1 f

7. POSTAL CODE TELEPHONE NUMBER CODE
POSKODE /[ [ | | TELEFOON NOMMER KODE
CEL
SEL:

8. E-MAIL ADDRESS
E-POS ADRES :

THAT APPLIED FOR MEMBERSHIP UNDER THE MEMBERSHIP NAME:
WAT AANSOEK GEDOEN HET OM LIDMAATSKAP ONDER DIE LIDMAATSKAP NAAM:

DO HEREBY AGREE AND ARE BOUNDED TO BE HELD JOINTLY AND SEPARATELY RESPONSIBLE FOR PAYMENT OF ANY
MONIES DUE AND PAYABLE TO THIS ASSOCIATION AS MAY BE PAYABLE FROM TIME TO TIME /

ONDERNEEM EN IS GEBONDE OM GESAMENTLIK OF AFSONDERLIK VERANTWOORDELIK GEHOU TE WORD VIR BETALING VAN
ENIGE GELDE WAT AAN HIERDIE GENOOTSKAP VAN TYD-TOT-TYD BETAALBAAR MAG WEES.

"Gevolmagtigde verteenwoordiger van vennootskap soos bepaal op 'n vergadering van die vennote gehou op ..........c.c...... 200....
Authorised representative of partnership as determined at a meeting of partnersheld on .........cccceveenene. 200....

Naam / Name .o

Adres/ AArESS. ..ot

SIGNED A‘i" .......................................................... T HIS OAY OF

ONDERTEKEN TE HIERDIE DAG VAN 20

SIGNATURE OF PARTNER
HANDTEKENING VAN VENNOOT



FOR COMPLETION BY THE DIRECTORS/MEMBERS OF
COMPANIES/CLOSE CORPORATIONS

VIR VOLTOOIING DEUR DIE DIREKTEURE VAN MAATSKAPPYE/BESLOTE

KORPORASIES

I/We (full names and addresses please)

Ek/Ons (volle name en adresse asseblief)

in my/our capacity as Director of the Company/individual members of the close corporation, declare
myself/ourselves prepared in our personal capacities to be held responsible for the payment of the
outstanding debts of the Company/Close Corporation

in my/ons hoedanigheid as Direkteure van die Maatskappy/individuele lede van die Beslote Korporasie,
verklaar myself/onsself hiermee bereid om in ons persoonlike hoedanigheid verantwoordelik te wees vir
die vereffening van die uitstaande skulde van die Maaatskappy/beslote Korporasie

Voltooiing deur direkteure van Maatskappye/Beslote Korporasies .
“ Gevolmagtigde verteenwoordiger van maatskappy, private maatskappy of regspersoon soos bepaa op ‘n
vergadering van die direkteure / lede gehou 0p ..........cc.c..... 200....

Authorised representative of company, private company or body corporate as determined at a meeting of directors/
membersheld on .......c.cccceeveene 200....

NAaM / NAME e ee e
AAreS ] AQArESS. ..o e e

SIGNATURES/HANDTEKENINGE SIGNATURES/HANDTEKENINGE
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GEDRAGSKODE VIR LEDE
CODE OF CONDUCT FOR MEMBERS

Deur lid te word en te wees van die Nguni Telersgenootskap van Suid-Afrika verbind elke lid hom of haar tot
die volgende gedragskode:

When enrolling as a member of the Nguni Society of South-Africa. The member commits him- or herself to
the following code of conduct:

1. Die optrede en houding van die lid strek te alle tye tot voordeel van die Genootskap, die lede van
die Genootskap en die ras as sodanig.

The presence and attitude of a member shall at all times benefit the Society, members of the Society
and the breed as such.

2. Die gedrag van lede by veilings, uitstallings en ander openbare geleenthede getuig te alle tye
van samehorigheid tussen die lede sowel as lojaliteit teenoor die Genootskap en die ras as sodanig.

The conduct of members at sales, exhibitions and in public shall at all times bear proof of the
cohesion between members and their loyalty towards the Society and the Nguni Breed as  such.

3. Klagtes oor die gedrag van ‘n mede-lid, ‘n inspekteur, ‘n Raadslid of die Raad van die Genootskap,
moet skriftelik onder die aandag van die Raad gebring word  vir beslegting van die geskil en, waar
nodig, toepassing van die nodige tugmaatreéls.

Complaints regarding the behaviour of a fellow member, an inspector, a Councilor or the Council of
the Society, must be put in writing to the Council, who will hear the case and if necessary take
appropriate steps.

4. Elke lid onderwerp hom/haar aan die tugmaatreéls soos, onder andere, vervat in die Genootskap
se Konstitusie.

Every member will subject him/her to the disciplinary measures, as i.e. contained in the Societies
Constitution.

Ek/1 (naam in drukskrif / print name) onderneem om my aan die
bogenoemde Gedragskodes vir Lede te verbind / undertake to be bound by the above Code of Conduct
for Members.

Geteken te / Signed at hierdie/this dag/day

van/of 20

LID HANDTEKENING
MEMBER SIGNATURE





